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Szabadalmazott fosztogatás.Pécs, 1885. november*%) Nincs a szitkozódások szótárában olyan kifejezés, elkezdve a huszár Miatyánktól egészen a szalon gorombaságokig, a melyet ne alkalmaz­tak volna mar a börzére.A bórze évenkint ezer meg ezer embert térit el a becsületes munka, a tisztesseges kereset, a rendes polgári életmód, a békés, nyugodalmas, biztos exisztencia útjáról. A  börze épp oly csa­pás azokra, a kik ott nyernek, mint azokra, a kik keservesen szerzett vagyanukat ott vesztik el.Nem zárkózunk el legkevésbé sem a börze előnyeivel szemben. Egy központi piacnak, melyen az őriekéit pénzzé tenni akarók rögtön talalnak vevőkre, épp úgy, mint a vásárolni szándékozók, —  kell lenni. Ebből a szempontból tekintve a börze rendkívül fontos értékét tagadni nem lehet. És ha a börzén semmi egyéb nem történnék, mint ez, úgy soha senki se vonná kétségbe azt, hogy a börze áldásos intézmény, ha t. i. csak azok keresnék föl, a kiknek elhelyezni való tőkéik vaunak es oda törekszenek, hogy az elhelyezést minél előnyöseb­ben kellő biztonság mellett vigyék vegbe.Igen ám, csakhogy a börzén ezek az úgy­nevezett effektiv üzletek csak más..drangú szere­pet játszanak. Az üzlet nem abból all. hogy árukat adnak pénzért, hanem leginkább spekulá- ciókból a differenciákra. A  Inak es vesznek a nélkül, hogy valaha látnák, mit adtak hí és mit vettek. A  fődolog, hogy mennyiért vettek ésmennyiért adtak el ; mert a különbözet az ó»hasznuk, vagy az ő karuk, a mint az javukra, vagy hátrányukra üt ki. És ennél veszedelmesebb üzlet uetn létezik. K artya. bazár 1 -játek tk. lutri, lóversenyek es mas eiryéb ilyesféle, a véletlentől függő játékok valóságos ártatlan időtöltések a börze-játékhoz képest.Az országban csupán egy értéktőzsde van, a fővárosban. De a börze-játék nem szorítkozik csupán a fővárosiakra, a kik ott saját maguk
À „Pécsi Figyelő** tárcája.

vehetnek részt személyesen a játékban és ha rosszul üt ki. hát felhagyhatnak vele bármely pillanatban. A kik naponta eljárnak személyesen az értéktőzsdére, bizonyos rutint szereznek ma­guknak, bizonyos tekintetben mégis kiismerik ma­gukat. Tudjak, mikor lehet belevágni valamely spekulatív vételbe, vagy eladásba és mikor taná­csos az ügyletből kiugrani.De azok a jó vidékiek, és sajnos, ezek na- gyou számosait vannak, a kik a távolból bízzák vagyonukat a börzekurzusok fluktuációjára, azok el vannak veszve el'bb-utóbb. Ha itt-ott sikerül is könnyű szerrel valamelyes hasznot huzni, visz- szaadjak azt később kamatostul. Ennek pedig meg­van a természetes magyarázata.A ki a vidéken lakik, dacára a hírlapoknak,táviratoknak, neut lehet tájékozva soha elég gyor­san arra nézve, hogy spekulációját a helyzetre alapítva, helyesen irányozza legalább az észszerü- seg szempontjából. A vidéki spekulánsok a börze- ügynökökre és az ügyleteket közvetítő, igen gyak ran Lory-fele bankárokra vannak teljesen ráutalva, a kiknek tudvalevőleg a lelkiismeretük nagyon tág.Megrövidítik ezek a szalon-betyárok a jó vi­dékit mar akkor, a mikor a vételre, vagy az el­adásra megbízást kapnak tőlük. Mert rendesen kihasználva az árfolyamnak variálását, nagyobb árt számítanak, mint a milyenen ők az ügyletet meg­kötöttek. Az ‘dóállható veszteség fedezésére jelen­tékeny fedezetet vesznek készpénzben, vagy biztos váltókban, melyekor az'án csak nagy ritkán lát, viszont a tudatlan, tajekozatian vidéki spekuláns. Ha nyernek, akkor a megbízott közvetítők mindent elkövetnek, hogy újabb spekulációkba vonják be ök»*t, nehogy a péuzt kezükből ki kelljen adniok ; ha pedig veszítenek, úgy pressziroznak friss fede­zetért. mely ha rögtön neui jut kezükbe, exekutiv utón bonyolítják le az ügyletet, azaz túladnak rajta minden áron.Nem hoz áldást az ilyen utón szerzett va­gyon meg azoknak a keveseknek sem, a kiknek a sok közül meg nincs okuk atkozni a börzét. A

minden fáradság, szellemi, vagy testi munka nél­
kül könnyedén nyert pénz nem ad nyugodalmat. 
A ki az ilyen vagyonszerzést megkóstolja, annak 
többé nincs kedve a terhes munkára, az többé 
nem tudja a krajcárt megbecsülni.

Ebben van a börze-nyereség erkölcsi átka. 
Aztán beáll a fordulat. Előjön valami előre nem 
látott körülmény, mely a kurzusokat rohamosan 
sülyeszti a nélkül, hogy a kis spekulánsoknak ide­
jük volna engagement-jükből kiszabadulni, mint 
a hogy nem régiben is tapasztaltuk, a mikor a 
hirtelen beállott differencia oly nagy volt, hogy 
az ügynökök és bankárok nem is fordulhattak már 
vidéki megbízóikhoz fedezet-pótlékért, mert nem 
merték bevárni a következő pillanatot sem és 
eszeveszetten lökték piacra a kötéseket.

A kis ember nem győzi kivárni az állapot 
javulását. Ha fedezetét nem bírja pótolni hirtelen, 
fel kell adni mindent, mert velük nem játszanak 
.hozómra.* És igy aztán előáll a helyreüthetetlen 
vagyoni bukás.

A tőzsdei differenciális játék tehát csak nagy 
urak, nagy vagyonú emberek luxusa lehet. Nem 
való az a kisebb embereknek, legkevésbé a vi­
dékieknek, a kik a nagy játéknál még csak nem 
is kibickedhetnek, hogy legalább belenézhetnének 
a kártyákba, ôk a biztos balekjei az ügyletek 
menetét irányzó nagy lökének, mely gyámoltalan­
ságukat kiaknázza, zsebeiket a törvény védelme 
alatt kifosztogatja.A  börzén a nagy tőkék birtokosai az urak és ezek hatalmas urak ; mert az államokat is ók tart­ják pénzzel. Az ő működésüknek tehát gátat vetni ez idő szerint nem lehet, de lehet őket kevésbé veszedelmesekké teuui az által, ha uem teszszük őket hozzáférhetőkké a vidéki kis emberekhez, ha emezeket törvény által védelmezzük meg a kizsák­mányolástól.

Hiszszük, hogy a pénzügyminisztériumban most 
a kidolgozás stádiumában fekvő börzeadó javas­
lattal egyideüleg intézkedések is lesznek az efféle 
túlkapások megrendszabályozására, mely hogy mi-

Az esküvő napján.
— Aho JÁu >•» titán Óuc !m»1, —Kpy háza* embernek szuka** naplót vezetni érzelmeinek minden árnyalatáról. A aziv titkain ak sajátságos gyűjteménye ez a napló. Rendesen este veti papírra, mikor a házban mindenki nyugalomra tért és ő egyedül dolgozgat szobájában. Véletlenül alka lom nyílt, hogy közzé tegyem belőle ezt a kis tö­redéket : 18M. nov. 0..Jóformán úgy érzem, hogy megint szeretlek, hosszú idő után. Ála azon a táncestélyen keblem igazán felmelegedett és szivem még egyre telibb, mint rendesen. Nagyon boldog lennék, ha tudnám, hogy ez tartós lesz, vagy hogy legalább az ilyen lelkiállapotok néha-néha megújulnak.-„Éppen most öt esztendeje, hogy lakodalmunkat ültük. Házaséletünk már meglehetősen megszokottá vált és közös életünk egyhangú és unalmas Soha sem mondottunk egy rossz szót sem egymásnak, de hosszú idő óta jót sem. Sem eső. sem vihar, de a szürke fellegekből előtörő napsugár sem. Nem választanak el bennünket sem különvélemények, sem pürlekedé sek, de nem is hoz egymáshoz közelebb semmi, még gyermekek sem, mert nincsenek. Úgy élünk a ha zunkban. mint két sajka egy csöndes tavacskán, me lyek csak véletlenül érintgetik egymást.u,É u  dolgozgatok itt a szobácskámban. mikor itthon vagyok és te a magadéban ülsz kotögetve, ' agy valami regényt olvasva. Csak kevéssel vacsora előtt szoktam átmenni hoztad és többnyire ásítozva taiawak.'*

Fai nekem, hogy láthatólag unod magad és társaság után sóvárogsz, de hát én nem tudlak mu láttatni Levetem magamat a pamiagra a szoba túlsó oldalán és próbálok gondolkozni, hogy mit mondjak. Te abba hagyod munkádat. körüítekintgetsz és ma gad is töröd a fejedet valami beszédtárgyon. de ép pen úgy nem találsz, mim jó magain. Hallgatunk mind a letten és szenvedünk miatta. Ahhoz sincs erőm, hogy a szemedre vessem, mennyire fáj nekem, hogy te sokszor vígnak igyekszel Utszam, bár nem vagy az , pedig ez nagyon bánt engem. És ott a közeled beu gyakran álmodozom egy olyan asszonyról, a ki engem igazán teljesen meg tudna érteni és gondola taimnak uj lendületet adni.4„Változatosság okáért néha el akarnám felej­teni összes álmaimat és a te álláspontodra helyez­kedni. hogy beszélgessek a t- dolgaidról. De a te eszme hatáskörödből lehetetlen már bármi újat ki­szorítani. Már eleve ismerem véleményeidet, törek­véseidet. Ha igyekezném érdeklődést mutatni irántuk, rám kerülne a tettetés sora. Nincs benned számomra semmi serkentő, nem vagy képes képzeletemet, gon­dolataim szárnyra kelteni és azért érzem társaságodat száraznak, üresnek, fárasztónak.4Szemmel láthatólag óhajtod ott Ültömben, hogy szóljak valamit. De mégis igyekszel elrejteni óbajo dat és olvan elgondolkozo tekintetet öltesz magadra, mintha valami máson merengnél. Ebben olyan nőiesen tinóm vagy. Mikor látod, hogy a besaélgetéaből semmi sem lesz. visszatérsz munkádhoz, vagy köoyvedbes. Es hallgatjuk mind a kelten a lámpa sercegését, az óra-ketyegést, kocsi-zörgést s várjuk a vacsorát, hogy végét szakítsa a kínos hallgatásnak.4„Tessék vacsoráim!4.A z  asztalnál a kedv kevésbé nyomott és min dig akad valami jelentéktelen tárgy az eszmecserére. De engem sokszor idegessé tesz az az örökösen egy­

forma mód. melyen nekem a teát kínálod és a ho 
gyan a csészét tartod, mikor ajkadhoa emeled. Sza­
bályos ssépséged és élettelen arcod olykor úgy bánt, 
hogy kerülnöm kell a rádnéaést. Ismerlek tetőtől tal­
pig, tudom köoyv nélkül minden mosdulatodai, min­
den vonásodat és csak néha-néha képesek véremet 
kissé fölpessditeni.4

„Ha ettünk, el kesded rakosgatni as edényeket, 
és én fölhassnálom as alkalmat, hogy visszavonuljak 
ide a szobámba. Itt dolgosom éjfélig ée egészen el­
felejtelek. Mikor hálósaobánkba térek, te már nyuga­
lomra tértél éa alszol a fal felé fordulva.4

„Ma van as esküvőnk napja. Emlékasel-e, mi­
lyen volt aa öt évvel eselőtt ? Én legalább emléke­
sem. Egésa nap as eszemben forgott, a pillanattól, 
hogy ma fölébredtem.4

— „Reggeltől fogva el voltunk akkor foglalva 
mind a ketten szakadatlanul. Neked ruhádat kellett 
készítened, nekem a szobákat díszítenem. De néha 
kisaaladtál szobádból, hogy futólag üdvösölj, nya- 
kambs szöktél, megcsókoltál, vagy legalább rám te­
kintettél, amint tova aiettél. Arcvonásaid remegéséből, 
a módból, melylyel kesőmet megssoritottad, elértet­
tem, hogy mi mosog benned, mit gondolán ée mit 
várss. As valami olyan uj volt nekem, valami olyan 
rejtélyesen oaábitó volt egéas lényedben, tsemednek 
minden redőjében. Nyugtalannak látszottál, de tar­
tóztattad magadat. Nem volt még aaabad belépnem 
öltöző-szobádba — jövendő hálósaobánkba — molynak 
félig nyitott ajtajából látni lehetett a félhomályban a 
mennyesetes ágyból kikandikáló selyem-vánkosokat. 
Te csak súgtad, gyöngéden arra tekintve, a mit együtt 
gondoltunk : Várj ! Még nem ! —  éa eroodat ölembe 
rejtetted.4

„Aztán magadra vetted menyesetonyi ruhádat 
és a vendégek kezdtek gyülekezni. Esketés előtt ma­
gadhoz hívtál, hogy elbúcsúzzál a náazeatére és még
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előbb törvényuyé legyen, az oszágnak, a közvéle­ménynek és a parlamentnek, párt különbség nélkül való óhajtása.
Megyei közgyűlésBaranyamegye f. évi december 9 én délelőtt 10 érakor tartja rendkívüli közgyűlését, melynek tárgy sorozatát a követkeiókben adjuk :Kijelölő választmány megalakítása az ált. tiszt újítás alkalmára. — Belllgym. rendelete a központi vá­lasztmánynak újból való megalakításáról 2. A közigaz gatási bizottságból 1895. év végén kilépő 5 tag he- helyének , 3— 15 állandó választmánynak, állandó bíráló választmánynak, egészségügyi bizottságnak, Statisztikai bizottságnak, állandó népnevelési bízott Ságnak 1890 —1898 évekre, árvaházi igazgató va laaztmáuyuak 1896— 1900. évekre, lótenyésztési v* lasztmánynak 1896 1901. évekre, igazoló választ­mánynak, utakra felügyelő küldöttségnek 1896 évre való megalakulása. A nyugdijválasztraányba 6 tagnak, jegyzői nyugdíj választmányba 4 tagnak, árvaszéki küldötteknek 1896 1898. évekre, lóavató polgári bizottság elnökének 1896. évre való megválasztása16. Belügyminiszter leirata a szervezési szabályren (leleten eszközölt módosítások jóváhagyása tárgyában.17. Belügyminiszter leirata a községekben megszálló idegenek bejelentése körül követendő eljárásról al kötött vái megyei szabályrendelet életbeléptetése tár gyában 18. Festetich Andor gr. volt föidmivelésügyi miniszter búcsúlevele. 19. Darányi Ignác földmivelés- Ugyi miniszter beköszöntő levele. 20. Föidmivelésügyi miniszter leirata a szarvasmarha , sertés- és juhte nyésztésről szóló szabályrendelet jóváhagyása tárgyá­ban. 21. A vármegye arvaháza alapszabályainak mó­dosítása. 22. Föidmivelésügyi min. rend, u. n. steri lizáló készülékek alkalmazása tárgyában. 23. Iványi község vad. jogának szabad kézből történt bérbeadása.24. Császta község közbirtokosságának, szervezési sza balyzata 25 Egerszeg, Hörgyék, Kis Hajmás, Oroszló, Sásd, Varga • Vazsnok községek közbirtokosságai nak a iegelörendtartás megállapítása tárgyában ho­zott határozatai 26 Haas Károly volt mohácsi szol- gabiró által elsikkasztott összegekre vonatkozó jelentés. 27. Hosszu-Hetény községnek községi adó leírása tárgyában hozott határozata. 28. A magocsi iparostanonc iskolának 1894—93. tanévre szerkesz tett számadása. 2*9 Egersgh községnek Meder Lőrinc és tán-ai áital panaszszal megtámadott 1894. évi szám adasa. 30 Ozv Sovány Lászlóné pelléidi lakósnőnek kegydij iránti kérvénye. 31. Hosszú Hetény község nek szeszadó leírása tárgyában hozott határozata. 32. Hótay Kálmán megyei dijnok segély iránt való kérvénye. 33. Baan községnek a községi járdák tég Iával leendő kirakása tárgyában hozott határozata 34. Duda Szekció község 1894. évi gyámpénztari azámadaaa 36. Bellye községnek ingatlanok átadása tárgyában hozott határozata. 36. A Vérnénd község­ben felállítandó önálló jogú gyógyszertár engedé lyezése tárgyában 37. Sásd községnek korcsmahaz bérbeadásira vonatkozó szerződése. 38. Hosszú-He tény községnek községi adók leírása. 39 Feked községnek ingatlanok átadása tárgyában hozott haegyszer meggyőzzél róla, hogy szeretsz, ha nem is mutatod. Mert elhatároztuk, hogy a vendégek jelen létében nem mutatjuk szerelmünket és nem váltuuk sem kézszoritásokat. sem pillantásokat masok láttára.* „Milyen édes inger volt ebben a mi titkos fri gyünkben ! Milyen édes gyönyör abban, hogy érzel­meinket, mint valami titkos saövetségben lévők, tinóm csak előttünk érthető jelekkel mutattuk ki. És így lenni éppen kevéssel aaelőtt, hogy egészen az egy­máséi lennénk.**„igen, szerettelek téged határtalanul, minden ■tavadat, minden pillantásodat, minden vonásodat, lányos termetednek minden kecses mozdulatát.1*„Milyen sóvárgő szomorúsággal emlékeztem sok ■sor viszaa ezekre aa időkre és hasonlitgattam akkori érselmeimet a mostaniakhoz. És nem vagy e tán te is úgy vele ?**„Úgy éreztem, hogy te iz esküvőnk napjára gondoltál, éppen mint magam, a reggelinél egyszerre csak kérdezted : hányadika van ma ? mikor án rafe­leltem : „november hatodika1* és mikor te vontatott hangon ismételted : november bztodika.**„És ha akkor arra gondoltál, úgy bizonyára arról elmélkedtél egész nap éa tán borzongva festet­ted le magadnak unalmas, egyhangú estenket.**„Ebédkor indítványoztad, hogy este menjünk el a tombola-estére és elhatároztuk, bogy elmegyünk oda, aa illendőség kedvéért. De hát aa illendőség kedvéért vetted magadra menyasszonyi ruhádat és tűztél a kebledre ugyanolyan rózsát, a milyen akkor ▼olt rajtad ?**„Úgy tetszett nekem, hogy mondhatatianul szánja­lak és «sántám egyúttal mind a kettőnket. Hátha tán bennem ia van a hiba ? — kérd estem magamtól. — É . mikor az utcán mentünk, már könnyebben beszél gettünk. Vidámak voltunk és lelkünk egészen derült,

tározata. 40. Özv. SzoticB Györgyné-féle tartozásból fedezetlenül maradt 67 frt hiánynak megtérítése. 41. Hossru-Hetény községnek 1895. évre szerkesztett pótköltség-előirányzata 42 — 48. Baranyavári járás ból 38, Hegyháti 73, Mohácsi 21, Pécsi 56, Pécsva- radi 37, Szentlőrinci 69, Siklósi 47 község tüzren dészeti zzabályrendeletcik. 49. Mohácsi járásból 2, Pécsváradi járásból 5, Szentlőrinc; járásból 5, Sik­lósi járásból 7 község 1894. ovi b Írói *z*imadá<*<ii. 50. Faaekas Buda, Geresd és Pünpoklak, Nagy iY>tiaiu, Dáiyok ós Udvar községek 1894. uvi szegény pénz­tári számadásai. 51. A megyebizoitsági tagválasztások ról, — 52. a választott bizottsági tagok 1895. évi név­jegyzéke tárgyában, — 53. a megejtendő pótválasztások iránt. 54. Szieberth Nándor, m biz tag indítványa a bizottsági tagválaszto kerületek helyesebb beosz tása iránt. 55. Alispán jelenté o Németi községnek 1894. évi bírói számadására von ttkozó közgyűlési határozat kiigazítása tárgyában 6rt Háromszék vármegye közön •égének megkereső lev. a mezőrendori kihágási ügyek nek a járási fószolgabirák hatáskörebe leendő uiaiás végett a föidmivelésügyi miniszter úrhoz intézett tünra- tának támogatásáért. 57. Pintér Janos, nagypeterdi lakos és érdektár*»ai áital a szt -dienesi választó kerü­let székhelyének Nagy-Peterdre leendő áthelyezése iránt benyújtott kérvény. 58. Jegyzőkönyvei hitelesítő k üidöttség megválasztása.
H í r e k .Pécs, 1895. november hó 28.

— ( A  b u d a i v á r o s i  p á l y a u d v a r  ü g y e .)A kereskedelemügyi miniszter tudvalevőleg a budai külvárosi vásártéren létesítendő vaettti megállóhelyet és rakodó állomást csak úgy hajlandó kiépíteni, ha az érdekeltség annak költségeihez 49(M)i) írttal hozzá járul. A legutóbbi várod közgyűlés ennek folytán az érdekeltség meghallgatását rendelte el. Ez az értekez­let ma délután volt a városház közgyűlési termében nagyszámú bizottsági tag részvétele melleit. A i d \ n g e r polgármester előterjesztvén az értekezlet célját, kifejti hogy a kérdéses megállóhely és rakodó állo­más szükséges volta an^j^ratm ent mar a varos kö zönségének ^öztudaiábí; nogy azt bővebben indokolni sem szükséges. A mi a viselendő költséget illeti, bajos dolog itt speciális érdekeltséget megállapítani, mert igaz ugyan, bogy a közelben telepekkel bíró üzletembereknek előnyük származik az uj állomásból, de ezt az előnyt számszerű összegben kifejezni bhe tetlen. Aztán az az üzletember, a kinek üzlete most azon a vidéken van, lehet, hogy onnét egy-két év múlva máshova költözik, vagy visszavonul az üzlettől s más ül helyébe. Nem lenne tehat méltányos, hogy a mostani üzlettulajdonosok viseljék az állomás lete bitesének egész terhét. Sokkal igazságosabb ezen köz­séget az ottani telkekre hárítani, mert a telek mind g ott marad * értekében épen az állomás üzembe vé­tele által emelkedik. Ha ezi vesszük alapul, figye­lemmel kell lennünk arra. bogy a kérdéses helyen a városnak 75 holdnyi telke van, melynek kozepebe esnék az uj állomás ; az igazságnak tehát *z fele.ne meg, hogy a varo* viselje az egész 49* KM) Irtn) i aöit séget, mert a kérdéses állomásnak ottan leendő léte sité*e a város telkének értéket nemcsak a megszava

i

mikor karöltve beléptünk a kivilágított díszterembe. Az emberek nézegettek berniünkéi és hullottam, hogy mondták: „milyen szép pár!**„Ez fölvillanyozott, olyan jóié-»*'* őrzés fogott ei és mi szobáról-szobára lépkedtünk Ilasonlitgatniu más asszonyokat hozzád és te kedve-.-bb, szebb. igé- zőbb voltál, mint akárki más. Te is jókedvünea és megelégedettnek látszottál. Mikor zenélni kezdtek, egymáshoz kellett hajolnunk, hogy halljuk, mit be­szélünk. Nem mondottunk éppen semmi különöset, de hangodban gyöngéd rezgés volt és tekintetedben szili.-„Az emberek folyton minket nézegettek és bi­zonyára boldogoknak tartottak. És nem voltunk e hat aaok is V Nem szóltunk egymásnak semmit arról, hogy esküvőnk napja van, de mind a ketten éreztük és tudtuk, hogy rágondolunk. Es ez a gondolat aranyozta be minden szavunkat, tettünket.**„Táncra kértelek és te felelted : „köszönöm !** Aztán figyelgettük a táncoló párokat és találgattuk, hogy vájjon kik lehetnek közülük jegyesek. Ez most bennünket valami okból mulattatott. A francia négyes után kimentünk az étterembe, mint a többi ifjak. Kérdeztelek, hogy mivel kínáljalak meg és te kértél, hogy adjak, a mit akarok. — Két pohár pezsgőt rendeltem és úgy tetszett, mintha első lakodalmi po­harunkat innék és mikor koccintottunk, mintha a hamu alól eléceillogott volna egy régóta elhamvadt nak hitt gyöngéd tekintet.**„Úgy hát az nem hamvadt még el egészen. Otthon vagyunk. Hallottam, hogy mozogsz ott a «zom széd szobában. — Az imént kinyitottad az ajtót ós kérdéstől, hogy nem jövök e mindjárt hozzád — Várj, édes szerelmem, rögtön jövök ! Úgy érzem, hogy megint szeretlek, mint azelőtt.**

zandó 49000 frttal. de legalább is kétszer annyival emelni fogja. Különben is ebből a városra közvetlen teher nem hárul s ez ös.zeget u város inkább csak előlegezi, mert ez a költség bőveu meg fog térülni az állomás által hajtandó vámjüvedelemből is. Indít ványozza tehát, hogy az értekezlet mondja ki, mikép a követelt 49000 frtnyi költséget a város adja az állomás létesítésére. E r r e t h  János orsz. képviselő teljesen osztja a polgármester nézetét s elfogadja az indítványt, inert ez azért is méltányos, mivel a budai külváros lakossága éppen oly mértékben hozzájárul a mostani pályaudvar kibővítésének költségeihez, mint az egész varos közönsége, illő tehát, hogy az egész város közönsége viselje a budai külvárosi állomás költségeit is, a mennyiben ezek annak létesítésénél elkerülhetők nem lennének. — P a p p József szintén elfogadja az indítványt s annak az óhajának ad ki­fejezést, hogy a budai városi állomás még a regi pályaudvar kibővítését megelőzőleg építtessék ki, hogy az igy már kisegítő állomásul szolgálhasson a bővítési munkálatok ideje alatt. Az értekezlet erre egy­hangúlag elfogadta a polgármester indítványát, mit a M u t t y á n s z k y  Béla indítványára nyomban ősz- «zenit gazdasági és pénzügyi együttes bizottság is magáévá tevén, az ügy már a legközelebbi közgyü lés napirendjére kitűzhető lesz.
— T i s z t u ji t á z  a *  ü g y v é d i  k a m a r á ­

n á l.)  Az ügyvédi kamara tisztikarának és választ Hiányának 3 éves mandátuma a folyó év végével lejárván, a kamara elnöke az uj tisztikar és vá lasztmány megalakítása céljából a tisztújító közgyű­lést folyó évi december hó 30 ik napjának délutáni 3 órájára a kamara helyiségébe (Majláth tér 6 sz. ) kitűzte s arra a kamarai tagokat meghívta.— ( E s k ü v ő .)  D r. S p i t z e r Károly dana- földvári ügyvéd tegnapelőtt vette nőül K ó c s  i Juliskát, Kocsi Imre nagybérlő leányát.- ( A z  e v a n g . e g y h á z  k ö r é b ő l.)  A pécsi evang. egyház preszbyteriuma tegnap tartott gyűlésén elhatározta, hogy jövő hó 15 én (vasárnap) közgyü lést tart. melyen végleg megállapítják az évi egy­házi járulékot és a pótadót.
— H a r c á s z a t i  c é llö v é s z e t .)  A pécsi 19. honvéd pvalogezred két zászlóalja ma reggel kivonu.t a Mecsekre és ott harcászati céllövészetet tartott egész napon keresztül ; bar az idő borult és ködös lévén, nem igen kedvezett a gyakorlatoknak.— ( E l t ű n t  t a n í t ó .)  Egy tanítót keresnek. Mert megtörtént az az e«et, hogy egy tanító eltűnt. Ismeretlen helyre távozott a nélkül, hogy valakinek tudomást adott voina róla. Az eltűnt tanítót K 1 s Lajosnak hívják, sárbogárdi születésű, ev. ref. tanító volt Szalókaról. honnan a múlt hó végén eltávozott, s azóta nem tért vissza. Termete alacsony, arca hosszas, szemei, szemöldöke és haja fekete, álla ki- borotvált. A kik az eltűnt tanítóról valamit tudnak, tegyenek jelentést a uiáuiloki főszolgabírónál.
— ( H a l á l o s  b á n y a s z e r e n c s é t le n s é g .)Tegnap '*jjel 3 órakor halait okozo szerencsétlenség történt a Szabóié shaiiyán. G a r a  y István vajár és 

S z a b ó József segéd vájár a Ferenc József tárnában tiltott helyen roooantoUak « a felrobbanó durrl g Garast súlyosai] megsebesítette. Szabót pedig megölte. A megsebesült Garayt bevitték a bányatelepi kór­házba és olt ápolják ; a robbanás másik áldozatát, a meghalt Szabó Józsefet pedig a halottas kamrába szállították és onnan temetik el A bányaszerencsét­lenség mindkét áldozata nős s úgy a súlyosan meg­sebesült Garaynak, mint a meghalt Szabouak három gyermeke van. A vizsgálatot a szerencsétlenség ügyé­ben megindították
( ő s z i  r a p p o r t .)  .Ma délután bosszú sor öreg regruta állott fel a városháza udvarán. Össze töpörödött vén anyókák, öreg elnyomorodott férfiak kai egyetemben állottak glédában és várták R e  e h György alkapitányt, a ki egy nagy matrikulába irta be mindnyájuk neveit szép sorjában. Koldusnép, te hetetelen elaggott, földhöz ragadt szegény anyókák és öreg bácsik voltak a rapport résztvevői, a kiknek neveit azért kellett szép sorban a matrikulába be­vezetni, mert jövő hó 6 án megnyílik a pécsi jóté kony nőegylet n é p k o n y h á j a  s tudni kell, hány szegényre is főzzenek ottan. Hát bizony a rapport fényes eredraónynyel záródott; vagy 150—200 olyan szegény jelentkezett, aki a jótékonysághoz folyamo­dik, hogy a hideg téli napokban legalább egy tál meleg levest vehessen magához.
( E l f o g o t t  t ik k a s z t ó .)  A sikkasztok vi lágát éljük. A századvégi, nagyon egyáltalában fel nem dicsérhető sportok : lóverseny, az orfeum és a jó ég tudja még miféle különböző divatos élvezetek, beleviszik az embert fiatal, úgyszólván gyerekkorá­ban a bűnök fertőjébe, a midőn nem irtózik a má­sok vagyonát sem eltulajdonítani ; csak hogy még egy par napot, még egy pár rövid órát Atdorbézoljon a lelkét fogvatartó, testét megrontó ocsmnny elveze­tek karjaiban, s aztán . . . aztán ott a revolver » azzal leszámol az ilyen egyén minden földi bűnével, I minden földi — adósságával. Nekünk is van alkalmunk, I szomorú alkalmunk, most ismét irni egy ilyen szá-
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zadvégi rút históriáról. Itt is az élvezetek vittek egy tíatal embert a sikkasztás billiós lejtőjére, mi kor nem gondolva magával, nem jövőjével, nem szil­iéivel, csak azzal, hogy a m b pénzén kedvére ki dorbezolhassa makrát, belevetette magát az erkölcsi sülyedés örvényébe és úszott benne, mig el nem merült. Neki is a revolver, az lett volna az utolsó szalmaszál, melybe vesztekor kapaszkodhassék, de gyava, elgyengült lelke nem adott neki elég erőt, botiy használhassa. És igy nem kerülhette el a földi igazságszolgáltatás kezét, mely bűnét nem hagyja büntetés nélkül s ezzel igyekszik majd a jóutra visz szatériteni, ha ugyan ez igyekezetnek foganatja is lesz.Lígy történt a dolog, hogy B e n c e  János, pécsi születésű, alig 21 éves fiatal ember, fent Buda­pesten B a k  Károly földbirtokosnál volt alkalmazás­ban. Irodai munkákat végzett a különben ügyes fiatal ember és jó magaviseletével gazdája bizalmát egészen megnyerte. Pedig ez a jó magaviselet csak látszólagos volt. Az ifjút karmai közé kerítette a fővárosi tobzódó élet és megtanította végre arra is, hogy ha pénze nem volt vágyait kielégíteni, a más, a gazdája pénzéhez nyúljon. És úgy is tett. F . hé» 2ti án (kedden) M ák Károly 100 frtot adott át Bencének, hogy vigye azt a postára. S az ifjúban ekkor uralomra jutott a bűn ördöge é, a helyett, hogy a postára ment volna a pénzzel * z é p e n f e l ü l t  a v o n a l r a  * m e g s z ö k ö t t  a r á  bi  z o t t  100 f r t t a 1. Az volt a szándéka, h o g y i d e- j ö n P é c s r e ,  m e r t  a s z ü l e i  i t t  l a k n a k ,  hanem hogy az esetleges nyomozást félrevezető, útirányt változtatva Hatvanra utazott, onnan le Szolnokon keresztül Csabára, majd fel Szegedre és onnan jött Szabadkán keresztül Pécsre tegnap (szer dán) reggel. Itt a „Nádor** szállodában váltott szobát és az*án hozzálátott, hogy ha elsikkasztott pénzen jól kidorbézolhassa magát. Bejárta nappal sorban a kávéházakat, este a korcsmákat én eljutott éjszaká­nak évadján a iebujokba is, a hol feltűnően költe kezett s egy revolvert, i* mutogatott, mondván, hogy m a j d  k i f i z e t i  az  a z  a d ó s s á g a i t .Időközben a fő városi rendőrség sürgönyzött a pécsi rendőrséghez a sikkaszt * .tju nyomozása ú ryé ben és K o v á c s  rendőrbiztos megindítván a kuta- tásokat, m a r e g g e l  a „ N á d  or " - bnu s z o b á j a »  b a n  l e i s t a r t ó z t a t t a  a s i k k  á s z t  ót .  a ki a rendőrök megjelenésére annyira megrémült, bogy a mellette levő, megtöltött revolvert is — elfelejtette hasznaim. Megmotoztatván, az elsikkasztott itíO frt hói összevissza 34 frtot taiaitak még nála s a szál lodai kényelmes szobából nyoinbiri bekísérték a rend őrség börtönébe a elfogatásiról a budapesti rendőr Béget azonnal értesítették.— ( J e r u z s á le m b e  s z ö k ö t t  t o lv a j .)  K I z ik o v i c s Berné karácsony falvai zülcté ü hatvanéves izraelita polgártársuk valami uagyobbszahásu tolvaj lási manővert hajtott végre nem is olyan nagyon régen. A kompauistáit mind elfogták de ó — mint a nagy államférfi ik szokták — azt tartva, hogy ru:ánam az özönvíz*, szépen megugrott az igazság­szolgáltatás kezei közül és egyenesen Jeruzsalembe vette az útját. A mi az ut egyenességét illeti az ellenkezőleg nagyon is görbe lehet, mert a zárán* dokolás szent áhítatától elfogott polgártársat a Jeru Zbálemhe vivő egyenes útirányban bar íogdme^fic várták, de a kezüket mindig kikerülte az óriási kerülések megcsinálásaval. Most aztán hivatalos Uí»*n is körözik, hogy esetleg, ha m«;g Jeruzsálembe el nem ért, valahol lefüleljék és a zarándoklat előtt leülessék vele a tolvajlasért rászabandó börtönbün­tetést. A Jeruzsálembe szökött tolyaj MU év körüli középtermetű, kerekarcu. szőke hajú, kék szemű ember s különös ismertető jele nincs, hacsak az nem, hogy az orra szokatlanul ~ egyenes. Az összes rendőri hatóságok megkerestettek puhatolása és esetleg de csak úgy, ha lehet — kézrekeri- tése iránt.— ( E l i t é i t  r á g a lm a z ó .)  É rdekes végtár gyalá* volt tegnap délután a pécsi kir. törvényszék büntető osstályánál. Egy öreg, hétgyereke, egyszerű
Ëarasztember állt a bíróság előtt hamis vád miatt l a k ó  István berkesdi lakó* az illető, a ki valami bizalmatlan és házsártos öreg leltet, a ki talán még 
a saját édesapjában sem bízott soha és elégedetlen lehetett önmagával, mióta csak él. Történt egyszer, hogy rágondolta magát, hogy ő biztosítja a házacs­káját, meg astán a birtokára és a házára vesz tel egy kis kölcsönt, bogy aaaal valamit kezdjen. Bejött tehát Pécsre, M i n d s z e n t i  Aurél közvetítő irodá­jába és ott előadta a szándékát. Meg is csinálta Mindszenti vele az Ügyleteket, a házának 23 évre való biztosításáért, melyet az „Adriá“ nál eszközölt, vett tőle 20 drb dijbizlositéki váltót s a kölcsönt is megszerezte neki. De mivel az öregnek pénze még a költségek előlege, fedezőiére sem volt, Mindszenti maga fedezte azokat, s tőle váltókat vett ellenszolga­lat fejében ; s mikor a kölcsönügylet befejezést nyert, kifizettette vele az összesen 82 frt 60 krra rugó költ ségkiadászit s zz ez összegről szóló 3 drb váltót visszaadta neki B a k ó  Istvánban ekkor felébredt az

alaptermészetét képezé bizalmatlanság és azt gondolta magában, hogy ó meg van csalva s a három váltó közül kettőt, melyek egyike 10 írtról, a másik meg 32 írtról szólt : ó nem irt alá. És rögtön ment a köz ponti vizsgálóbíróhoz • ott előadta a panaszát, s egyszersmind a házbiztosításra adott váltóit il kérte visszaadatni, mert — amint mondta — őt megcsalták és fél, hogy tovább is meg akarják csalni. Hát eaért állt tegnap M i n d s z e n t i  Aurél panassa folytán a bizalmatlan paraszt a büntető bíróság előtt, a hol szintén bebizonyította magáról, hogy igen keveset bi zik az emberekben és minden állítását ó maga „be tudja igazolni.* A vádhatóság képviseletében N a g y  Géza dr. kir. alügyész — a végtárgyalás alapján kiderült tényékhez képest — B a k ó  Istvánt a btkv 222. §-a alapján hamis vád emelésében látta bűnös nek, de tekintetbe véve müveletlenségét, a btkv. 260. sj*ába Ütköző rágalmazásban kérte bűnösnek kimon­dani s a bíróság — a túlnyomó enyhítő körülmények figyelembe vételével — Vádlottat ez alapon lö  frt pénzbüntetésre, illetve 3 napi fogházra ítélte S mi vei úgy a panaszos, mint a vádlott és közvádló az ítéletben megnyugodtak, az Ítélet jogerőssé vált és az elitéit nyomban meg is kezdte annak — leülését
-  ( E g y  v o l t  s o m o g y i  fő is p á n  h a lá la .)Távirataink közt megírtuk legutóbb, hogy J  a n k o- v i c li Lá.zló gróf, valóságos belső titkos tanácsos, főrendiházi tag, .Soiuogvmegyének 26 éven át volt főispánja, Szőllös Győrökön meghalt Életrajzit a következőkben közöljük : Jankovicb László 1816 ban Budán születtett. Tanulmányait befejezve, 1835 ben Pozsonyban jurátusnak esküdött föl, s csakhamar kinevezte báró Eötvös Ignác sáro. megyei főispán aljegyzőnek. Egy év után áthelyeztetett az udvari kancelláriához fogalmazó gyakornoknak, — s itt 1839. óv május haváig szolgált, midőn ez évben Veröcemegye megválasztotta követének a magyar or-»/. iggytllésre. hol azon párthoz csatlakozott, mely­nek gróf Széchényi István és Deák Ferenc voltak vezetői. Az orszaggyüiés befejeztével nagybatyjainál : Jankovicb Józsefnél és Istvánnál Szlavóniában lakott és itt élónk részt vett a megyei életben. 1841. szép tomber havában megválasztatott Verőcemegye alis­pánjának m ezen állásban működött 1848. április haváig, midőn az első felelős magyar minisztérium fölterjesztése alapján kineveztetett Verőcemegye fő ispánjának. 1848. szeptember havában főispánt állá­sáról lemondott s odahagyta azon földet, a melynek lakossága Magyarország ellen fegyvert fogott s átjött soiuogy megyei jószagára, Szóilós-Győrökre. 1849. október 3-án házassági frigyre lépett Tallián Rózá val. A negyvennyolcas évet követett szomorú korszak alatt vi«*zavonulva családjának és gazdaságának élt; a nomogymegyei gazdasági egylet élén azonban sokat tett társadalmi téren. I860-ban Somogyinegye fő­ispánjává neveztetett k de a rövid alkotmányos aera letűnésével, 186! ben leköszönt méltóságáról 1865 é ben a Mailatli Sennyey provizórium alatt újra Somogyinegye fói-panjáva neveztetett ki s e  méltóságában maradt 1886 szeptember 20 ig 1885 november 3 an a megye fényesen megünnepelte fö- ispánsága 25 éves jubileumát. Kevéssel ezelőtt a grófi méltóságot nyerte.— ( S s e a s it a lm é r ó k  f ig y e lm é b e  ) Dragonescu Döme, pécsi m kir. péuzügyigazgató a követ­kező hirdetményt teszi közé • „Az 1892. évi X V . t. c. 10. a alapja» a szeazitaimérési adónak kizárólagos alapon valói biztosítása 1895. évi december hó 31 én megszűnvén, oly helyeken, hol a megjelölt időig a szeszitalmérés kizárólagos jog alapon volt biztosítva ; a kimérés!, valamint kisinértékbeui eiárusitási enge délyek részbeni kibővítése, részbeni megváltoztatása válik szükségessé, — a kir. pénzügyigazgatóság — az érdekelteknek szorosan Követendő miheztartás vé­gett a következőket hozza tudom ásra: 1. Oly he­lyeken, a hol ez idő szerint a szeszitalmérési adó beszedési joga van biztosítva, vagyis hol pénzügyi hatósági engedély alapján a koresmárosok és vendég­lősök jogosítva vannak bor és sör, ezen kívül égetett szeszes folyadékok, mint pálinka, rum, liqueur, cog nac stb. kimérésére, ily helyeken úgy az italmérési engedélyek, mint a kismértékben! elárusitás iránti engedélyek, továbbra is egész terjedelemben váltó zatlan érvényben hagyatnak. 2. Oly helyeken, hol ez idő szerint a kizárólagos szeasitalméréni jogosult- var bérbe adva : A koresmárosok ét vendéglő sök, kik a birtokukban levő pénzügyi hatósági ital- mérési engedélyek alapján ea idő szerint bor és sör­nek kimérésére vannak jogosítva ; as ecetben : ha 1896. évi január 1-től égetett szeszes * folyadékok, mint : közönséges és különleges pálinka, ssilvórium, rum, cognac stb. kimérésével is szándékosnak foglal­kozni, tartoznak a birtokukban levő italméréai etige délyt folyó évi december hó 31 ig személyesen vagy posta utján az illetékes pénzügyőri ssakasshos be­terjeszteni. illetve beadni. Aaon felek, kik italméréai engedélyüket 1895. évi december hó 31-ig a péna Ügyőri szakaszhoz benyújtották, az illető szakass ál 

I tál kiállított igazolvány, vagy ha aa engedély posta ■ utján küldetett be : a posta föladóvevéov alapján az 1 összes kérelmezett égetett szeszes folyadékok ki

rését mindaddig háborithatlan gyakorolhatják, míg a 
kimérósi engedélyük meg nem érkezik, vagy mig a 
kiegészítés megtagagása jogerőt határozattal tudtokra 
nem lett adva 3 Azok a bejegysett cégű füsser, 
anyag Ős vegyes-kereskedők, akik es időaaerint as 
1890. évi X X X V I . t c. 7. §-a alapján korlátolt kis 
mértékben valő elárusitásra ; valamint ások a csok­
rotok és kávésok, abban as esetben, ha jövőben is 
osak kis mértékben való elárositáat gyakorolna^, en­
gedélyük birtokában háboritlan meghagyatnak. Ab­
ban az esetben azonban, ha a kismértékben! elaru- 
sitást ily felek korlátlanul akarnák gyakorolni, tar­
toznak a jelenlegi engedélyüket ily korlátlan engedélyre 
leendő kicserélés végett 1 frtos bélyeg kapósában a

. Vésrrkir. pénzügyigaagatósághoz előterjeszteni. Véçre ki jelentetik, hogy mindazok a kereskedők, ssatócsok és pálinkamérők, kik eddig a kizárólagos jogosult sággal bíró bérlőtől engedélyt nyernek égetett sseazes italok kimérésére, poharazásra, vagy nyílt edények­ben utcán át való elárusitására : 1896. évi január hó 1 tői kezdve csakis pénzügyigasgatósági engedély alapján folytathatják az égetett szeszes italok kimé rését. #
— H o g y  t a n u l  e g y  J a p á n  h e r c e gi m i .)  Egy Parisban élő japan a kővetkező módon írja le egy japán herceg szépírást tanóráját. Daimiot eg esz aereg szép szolga nő veszi körül. As egyik a tust dörzsöli készre, a másik a papirt simítja le, a harmadik az ecsetet szorítja hegyesre róssás ujjacs- káival, az ember azt hinné, hogy az ö-szes múzsák ieszailottsk a herceg segítségére, hogy as óra ne hézségeit minél kellemesebben leküzdhesse. A tanár szigorú pontossággal jelenik meg, fehér kendővel a szaja előtt, nehogy lélekzete a herceg arcát érintse s számtalan hajlongásokkal szótlanul kifejezett kö szöntés után letelepszik s hozzáfog a vonások rajzo­lásához amelyeket a herceg másol. Ha a tanítvány a másolással elkészült, akkor kötelessége a tanárnak csodálkozni és örülni ; el kell ragadtatva lennie ta nitványa tehetségétől, de mindezt csak jelekkel sza­bad kifejezni, mert a herceget megssólitani tiltva van. Az is előfordul, hogy a tanár félreinti a leg­öregebb szolganőt s azt bízza meg a tanítványa talentuma felett való bámulatának tolmácsolásával . — Boldog herceg— ( M á r  a  J ö v ő  h é t e n )  fogják a magyar osztály sorsjáték második és főhusását megtartani, és azért igen ajánlatos, ha a sorsjegyek vételére mie­lőbb mindenki elhatározza magát, mert tekiutve azon nagy érdeklődést, a melylyel ezen sorejegyek iránt mindenütt viseltetnek, igen könnyen megesbe tik, hogy az utolsó napokban egyátalán nem lehet kapni sorsjegyeket és ezen érdeklődéssel annál ia inkább iudukoit, mert vajmi kevés azon sorsjegyek száma, a melyek oly nyerési esélylyel birnak. mint ezen sorsjáték sorsjegyei, a hol 90.000 sorsjegy kö zül 21499 nyer és a számos tekintélyes nyereményen kívül még egy hatszázezer koronás jutalomdij is most jön busás alá. Ezen sorsjátékra iegajánlatosabb. ha a sorsjegyeket az általános kedvelt Schröder Köb. Th. cégnél (Budapest. IV . Károly-körut Károly ka­szárnya 28.) szerezzük be. Mert ezen cégnek a sae- rencse mindig kedvez és 24 éves fennállása óta megbízóinak sok millió nyereményt fizetett ki és a legutóbbi időben is Schröder Köb. Th.-oál számos fő és jelentékeny nyereményeket nyertek meg.

Művészet, irodalom.P r ó b a  u e r e n o s e .  E  jelige alatt indulhatott 
neki a B ú b o s  p a c s i r t a  ssinrehosatalának Somo 
gyi. Ha már operettet nem tud az egész héten színre 
hozni, legalább megpróbál egy uj acquisitiót: fellép­
teti az operett dívát egy olyan szerepben, a mit U  
valy nagyon is arra termett és egyenesen arra hiva­
tott müvéssnőtől látott a pécsi közönség ; fellépteti 
K a p o s i  Jóssát a „Búbos pacsirta* Lénijében, a mit 
tavaly K a l m á r  Piroska játszott meg a tőle már 
megsaokott igen saép és igen nagy sikerrel. Hát ki 
szén K a p o s i  Jóssá kedves tainpadi jelenség, tad 
igen jóistteket és hosszasan kacagni, de ea még nem 
elég arra, hogy valaki jó naiva lehessen. Ée furcsa, 
nem is aa első két felvonásban, hol a jókedvű ás 
vigénekes búbos pacsirtát adja, ért el hatást bár 
dalait megtapsolták — hanem a harmadik ée oegye- 
dik felvonásban, hol a komolyabb bang válik Léai 
kedélyének alapjává. Kaposin kívül — kit tissteMi 
Csinos virágtartóval leptek meg — F  « 11 i ■  a e « va­
lóban exceliált aa elégedetlen Schmalenbach sterepé 
ben; R a l i s  saintén elemében volt a könnyeim! 
Hermann alakításában. M é s z á r o s  Lajos azonban 
egy kissé nagyon is ssentimentális, P • t • r d i pedig 
ellenkesőleg leküzdhetetlenül hideg volt ; a aa öltő­
nek nem mindenütt sikerfiit aremimikája, a második­
nak pedig feszes járása és karjainak önkéntelen szeg­
letes tartása rontotta kfilönben a náluk már ismert
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előbb törvéuyuyé legyen, az oszágnak, a közvéle­ménynek és a parlamentnek, pártkülönbség nélkül való óhajtása.
Megyei közgyűlésBaranyamegye f. évi december 9 én délelőtt 10 érakór tartja rendkívüli közgyűlését, melynek tárgy sorozatát a következőkben adjuk :Kijelölő választmány megalakítása az ált. tiszt újítás alkalmára. — Belügym. rendelete a központi vá- lasstmánynak újból való megalakításáról 2. A közigaz gatási bizottságból 1895. év végén kilépő 5 tag he- helyének , 3— 15 állandó választmánynak, állandó bíráló választmánynak, egéssségügyi bizottságnak, statisztikai bizottságnak, állandó népnevelési bízott Ságnak 1890 — 1898. évekre, árvahási igazgató va lasztmánynak 1896 — 1900. évekre, lótenyésztési vá lasztmánynak 1896 1901. évekre, igazoló választ­mánynak, utakra felügyelő küldöttségnek 1896 évre való megalakulása. A nyugdijválasztmányba 6 tagnak, jegyzői nyugdijválasztmányba 4 tagnak, árvaszéki küldötteknek 1896 1898. évekre, lóavató polgáribizottság elnökének 1896. évre való megválasztása.16. Belügyminiszter leirata a szervezési Bzabályren deieten eszközölt módosítások jóváhagyása tárgyában.17. Belügyminiszter leirata a községekben megszálló idegenek bejelentése körül követendő eljárásról al kötött vármegyei szabályrendelet életbeléptetése tár gyában 18. Festeticb Andor gr. volt földmivelésügyi miniszter búcsúlevele. 19. Darányi Ignác földmivelés- Ugyi miniszter beköszöntő levele. 20. Földmivelésügyi miniszter leirata a szarvasmarba , sertés- és juhte nyésztésről szóló szabályrendelet jóváhagyása tárgyá­ban. 21. A vármegye árvaháza alapszabályainak mó­dosítása. 22. Földmivelésügyi min. rend, u. n. steri lizáló készülékek alkalmazása tárgyában. 23. Iványi község vad. jogának szabad kézből történt bérbeadása.24. Császta község közbirtokosságának, szervezési sza bályzata. 25. Egerszeg, Hörgyék, Kis-Hajmás, Oroszlő, Sásd, Varga < , V.» zsnok községek közbirtokosságai nak a iegelórendtartás megállapítása tárgyában ho­zott határozatai 26 Haas Károly volt mohácsi szol- gabiró által elsikkasztott összegekre vonatkozó jelentés. 27. ilosszu-Hetény községnek községi adó leírása tárgyában hozott határozata. 28. A magocsi iparostanonc iskolának 1894—93. tanévre szerkesz tett számadása. 2*9 Egerágh községnek Meder Lőrinc és társai aital panaszszal megtámadott 1894. évi szám adasa. 30 Ozv Sovány Lászlőné peliéidi lakósnőnek kegydíj iránti kérvénye. 31. Hosszú Hetény község nek szeszadó leírása tárgyában hozott határozata. 32. Hótay Kálmán megyei dijnok segély iránt való kérvénye. 33. Baán községnek a községi járdák tég Iával leendő kirakása tárgyában hozott határozata 34. Dud t Szekc-ő község 1894. évi gyámpénztari számadása 35. Bellye községnek iugatlanok átadása tárgyában hozott határozata. 36. A Vétnénd község­ben felállítandó önálló jogú gyógyszertár engedé­lyezése tárgyában 37. Sásd községnek korcsmahaz bérbeadásara vonatkozó szerződése. 38. Hosszú-He tény községnek községi adók leírása. 39 Feked községnek ingatlanok átadása tárgyában hozott haegyszer meggyőzzél róla, hogy szeretsz, ha nem is mutatod. Mert elhatároztuk, hogy a vendégek jelen létében nem mutatjuk szerelmünket és nem váltunk sem kézszoritásokat. sem pillantásokat masok láttára/ „Milyen édes inger volt ebben a mi titkos fri gyünkben ! Milyen édes gyönyör abban, hogy érzel­meinket, mint valami titkos aiövetségben lévők, finom csak előttünk érthető jelekkel mutaaauk ki. És így lenni éppen kevéssel azelőtt, hogy egészen az egy­máséi lennénk/„Igen, szerettelek téged határtalanul, minden szavadat, minden pillantásodat, minden vonásodat, lányos termetednek minden kecses mozdulatát/„Milyen aóvárgő szomorúsággal emlékeztem sok szór vissza ezekre az időkre és hasonlitgattam akkori értelmeimet a mostaniakhoz. És nem vagy e tán te is úgy vele ?“„Úgy éreztem, hogy te is esküvőnk napjára gondoltál, éppen mint magam, a reggelinél egyszerre csak kérdezted : hányadika van ma ? mikor án ráfe­jeltem : „november hatodikau és mikor te vontatott

tározata. 40. Özv. Szotics üyörgyné-féle tartozásból fedezetlenül maradt 67 frt hiánynak megtérítése. 41. Hossru-iHetény községnek 1895. évre szerkesztett pótköltség-előiránvzata. 42—48. Baranyavári járás ból 38, Hegyháti'73, Mohácsi 21, Pécsi 56, Pécsva- radi 37, Szentlőrinci 69, Siklósi 47 község tüzren dészetv szabályrendeleteik. 49. Mohácsi járásból 2, Pécsváradi járásból 5, Szentlőrinc; járásból 5, Sik­lósi járásból 7 község 1894. évi bírói számadásai. 50. Fazekas Buda, Geresd és Püspöklak, Nagy Tótfalu, Dáiyok és Udvar községek 1894. évi szegény pénz­tári számadásai. 51. A megyebizottsági tagválasztások ról, — 52. a választott bizottsági tagok 1895. évi név­jegyzéke tárgyában, — 53. a megejtendő pótválasztások iránt. 54. Szieberth Nándor, m. biz. tag indítványa a bizottsági tagválasztó kerületek helyesebb beosz táaa iránt. 55. Alispán jelenté-e Németi községnek 1894. évi bírói számadására von (tkozó közgyűlési határozat kiigazítása tárgyában 56 Háromszék vármegye közön •égének megkereső lev. a mezőrendőri kiliágási ügyek nek a járási főszolgabirák hatáskörebe leendő utalás végett a földmivelésügyi miniszter úrhoz intézett tüura- tának támogatásáért. 57. Pintér Janos, nagypeterdi lakos és érdeklársai által a szf-dienesi választó kerü­let székhelyének Nagy-Peterdre leendő áthelyezése iránt benyújtott kérvény. 58. Jegyzőkönyvet hitelesítő küldöttség megválasztása.
H í r e k .Péc®, 1895. november hó *28.

— ( A  b u d a i v á r o s i  p á l y a u d v a r  ü g y e .)A kereskedelemügyi miniszter tudvalevőleg a budai külvárosi vásártéren létesítendő vaeuti megállóhelyet és rakodó állomást csak úgy hajlandó kiépíteni, ha az érdekeltség annak költségeihez 49*103 Írttal hozzá járul. A legutóbbi várod közgyűlés ennek folytán az érdekeltség meghallgatását rendelte el. Ez az értekez let ma délután volt a városház közgyűlési termében nagyszámú bizottsági tag részvétele mellett. A i d i n g e r polgármester előterjesztvén az értekezlet cél ját, kifejti hogy a kérdéses megállóhely és rakodó állo­más szükséges volta annyira átment már a város kü zünségének ö/.tudatáha, hogy azt bővebben indokolni sem szükséges. A mi a viselendő költséget illeti, bajos dolog itt speciális érdekeltséget megállapítani, mert igaz ugyan, hogy a közelben telepekkel biró üzletembereknek előnyük származik az uj állomásból, de ezt az előnyt számszerű összegben kifejezni bdie tetlen Aztán az az üzletember, a kinek Üzlete most azon a vidéken van. lehet, hogy onnét egy-két <;v múlva máshova költözik, vág y visszavonul az üzlettől s más ül helyébe. Nem lenne tehát méltányos, hogy a mostani üzlettulajdonosok viseljék az állomás léte sitésének egész terhét. .Sokkal igazságosabb ezen köz­séget az ottani telkekre hárítani, mert a telek mind g ott marad s értekében épen az allumas üzembe vé­tele által emelkedik. Ha ezt vesszük alapul, figye­lemmel kell lennünk arra, hogy a kérdéses helyen a városnak 75 holdnyi telke van, melynek közepette esnék az uj állomás ; az igazságnak tehát az felei ne meg, hogy a varos viselje az egész 49' KM) Irtuy i Költ séget, mert a kérdéses állomásnak ottan leendő léte sitése a város telkének értékét nemcsak a megszava

hangon ismételted : november„Éa ha akkor arra gondoltál, úgy bizonyára arról elmélkedtél egéas nap éa tán boraongva festet­ted le magadnak nnalmae, egyhangú eetenket/„Ebédkor indítványoztad, hogy este menjünk el a tombola-estére ea elhatároztuk, hogy elmegyünk oda, aa illendőség kedvéért. De hát aa illendőség kedvéért vetted magadra menyasssonyi ruhádat és tüstél a kebledre ugyanolyan rózsát, a milyen akkor ▼olt rajtad ?“„Úgy tetszett nekem, hogy mondhatatlanul szánja­lak éa saántam egyúttal mind a kettőnket. Hátha tán bennem ia van a hiba ? — kérdeatem magamtól. — Éa mikor az utcán mentünk, már könnyebben beszél gettünk. Vidámak voltunk és lelkünk egészen derült, I

mikor karöltve beléptünk a kivilágított díszteremüe. Az emberek nézegettek bennünket és hallottam, hogy mondták: „milyen szép p ár/„Ez fölvillanyozott, olyan jóleső érzés fogott ci és mi szobáról-szobára lépkedtünk llasonlitgatt *iu más asszonyokat hozzád és te kedve-ebb, «zebb. igé- zőbb voltál, mint akárki más. Te is jókedvűnek és megelégedettnek látszottál. Mikor zenélni kezdtek, egymáshoz kellett hajolnunk, hogy halljuk, mit be­szélünk. Nem mondottunk éppen semmi különöset, de hangodban gyöngéd rezgés volt és tekintetedben szili/„Az emberek folyton minket nézegettek és bi­zonyára boldogoknak tartottak. És nem voltunk e hat ások is ? Nem szóltunk egymásnak semmit arról, hogy esküvőnk napja van, de mind a ketten éreztük és tudtuk, hogy rágondolunk. Es ez a gondolat aranyozta be minden szavunkat, tettünket/„Táncra kértelek és te felelted : „köszönöm /  Aztán figyelgettük a táncoló párokat és találgattuk, hogy vájjon kik lehetnek közülük jegyesek. Ez most bennünket valami okból mulattatott. A francia négyes után kimentünk az étterembe, mint a többi ifjak. Kérdeztelek, hogy mivel kínáljalak meg és te kértél, hogy adjak, a mit akarok. — Két pohár pezsgőt rendeltem és úgy tetszett, mintha első lakodalmi po­harunkat innók éa mikor koccintottunk, mintha a hamu alól elécsillogott volna egy régóta elhamvadt nak hitt gyöngéd tekintet/„Úgy hát az nem hamvadt még el egészen. Otthon vagyunk. Hallottam, hogy mozogsz ott a »zotu széd szobában. — Az imént kinyitottad az ajtót és kérdeztél, hogy nem jövök e mindjárt hozzád. — Várj, édes szerelmem, rögtön jövök ! Úgy érzem, hogy megint szeretlek, mint azelőtt/

zandó 49000 írttal, de legalább is kétszer annyival emelni fogja. Különben is ebből a városra közvetlen teher nem bárul s ez összeget a város inkább csak előlegezi, mert ez a költség böveu meg fog térülni az állomás által hajtandó vámjövedelemből is. Indít ványozza tehát, hogy az értekezlet mondja ki, mikép a követelt 49000 frtnyi költséget a város adja az állomás létesítésére. E r r e t h  János orsz. képviselő teljesen osztja a polgármester nézetét b elfogadja az indítványt, mert ez azért is méltányos, mivel a budai külváros lakossága éppen oly mértékben hozzájárul a mostani pályaudvar kibővítésének költségeihez, mint az egész varos közönsége, illő tehát, hogy az egész város közönsége viselje a budai külvárosi állomás költségeit is, a mennyiben ezek annak létesítésénél elkerülhetők nem lennének. — P a p p József szintén elfogadja az indítványt s annak az óhajának ad ki­fejezést, hogy a budai városi állomás még a regi pályaudvar kibővítését megelőzőleg építtessék ki. hogy az igy már kisegítő állomásul szolgálhasson a bővítési munkálatok ideje alatt. Az értekezlet erre egy­hangúlag elfogadta a polgármester indítványát, mit a M u t t y á n s z k y  Béla indítványára nyomban ősz- Bzeült gazdasági és pénzügyi együttes bizottság is magáévá tevén, az ügy már a legközelebbi közgyü lés napirendjére kitűzhető lesz.
— í T is z t ú jí t ó *  a s  ü g y v é d i  k a n  t á r á ­

n á l.)  Az ügyvédi kamara tisztikarának és választ mányának 3 éves mandátuma a folyó év végével lejárván, a kamara elnöke az uj tisztikar és vá lasztinány megalakítása céljából a tisztújító közgyű­lést folyó évi december hó 30 ik napjának délutáni 3 lírájára a kamara helyiségébe (Majláth tér 6 sz ) kitűzte s arra a kamarai tagokat meghívta
— ( E s k ü v ő .)  D r . S p i t z e r Károly duna- földvári ügyvéd tegnapelőtt vette nőül K ó e s  i Juliskát, Kocsi Imre nagybérlő leányát.- ( A z  e v a n g . e g y h á z  k ö r é b ő l.)  A pécsi evang. egyház preszbyteriuma tegnap tartott gyűlésén elhatározta, hogy jövő hó 15 én (vasárnap) közgyü lést tart. melyen végleg megállapítják az évi egy­házi járulékot és a pótadót.— H a r c á s z a t i  c é llö v é s z e t .)  A pécsi 19. honvéd pvalogezred két zászlóalja ma reggel kivonu.; a Mecsekre és ott harcászati céllövészetet tartott egész napon keresztül ; bar az idő borult és ködös lévén, nem igen kedvezett a gyakorlatoknak.— ( E l t ű n t  t a n it ó .)  Egy tanítót keresnek. Mert megtörtént az az eset, hogy egy tanitó eltüut. Ismeretlen helyre távozott a nélkül, hogy valakinek tudomást adott volna róla. Az eltűnt tanítót K 1 s Lajosnak hívják, sárbogárdi születésű, ev. ref. tanító volt Szalókaról. honnan a múlt hó végéu eltávozott, s azóta nem tért vissza. Termete alacsony, arca hosizas, szemei, szemöldöke és haja fekete, álla ki- borotvált. A kik az eltűnt tanítóról valamit tudnak, tegyenek jelentést a máudoki főszolgabírónál.

-  H a l á l o s  b á n y a s z e r e n c s é t le n s é g .)Tegnap ejjel 3 órakor halait okozat szerencsétlenség történt a Szabolcsbaiiyán. (j ,i r « y István vajár és S 7. a h ó József segéd vajár a Ferenc József tárnában tiltott helyen roooantotiak » a felrobbanó durt'T g Garay l «nívósán megsebesítette, Szabót pedig megölte. A megsebesült Garayt bevitték a bányatelepi kór­házba és ott ájtolják ; a robbanás másik áldozatát, a meghalt Szabó Józsefet pedig a halottas kamrába száilitották és onnan temetik el A bányaszerencsét­lenség mindkét áldozata nős s úgy a súlyosan meg­sebesült Garaynak, mint a meghalt Szabónak három gyermeke van. A vizsgalatot a szerencsétlenség ügyé­ben megindították
( ő s z i  r a p p o r t .)  Ma délután bosszú sor öreg regruia állott fel a városháza udvarán. Össze töpörödött vén anyókák, öreg elnyomorodott férfiak­kal egyetemben állottak glédában és várták K e e h György alkupitányt, a ki egy nagy matrikulába irta be mindnyájok neveit szép sorjában. Koldusnép, te liefetelen elaggott, füidhüz ragadt szegény anyókák és öreg bácsik voltak a rapport résztvevői, a kiknek neveit azért kellett szép sorban a matrikulába be­vezetni, mert jövő hó 6 án megnyílik a pécsi jóté kony nőegylet n é p k o n y h á j a  s tudni kell. hány szegényre is főzzenek ottan. Hát bizony a rapport fényes eredmény nyel záródott ; vagy 150—200 olyan szegény jelentkezett, aki a jótékonysághoz folyamo­dik, hogy a hideg téli napokban legalább egy tál meleg levest vehessen magához.
( E l f o g o t t  t ik k a s z t ó .)  A sikkasztok vi lágát éljük. A századvégi, nagyon egyáltalában fel nem dicsérhető sportok : lóverseny, az orfeum és a jó ég tudja még miféle különböző divatos élvezetek, beleviozik az embert fiatal, úgyszólván gyerekkora ban a bűnök fertőjébe, a midőn nem irtózik a ma sok vagyonút sem eltulajdonítani ; csak hogy még egy par napot, még egy pár rövid órát átdorbézoljon a lelkét fogvatartó, testét megrontó ocsmnny élveze* tek karjaiban, s aztán . . . aztán ott a revolver » azzal leszámol az ilyen egyén minden földi bűnével, . minden földi — adósságával. Nekünk is van alkalmunk, I szomorú alkalmunk, most ismét irni egv ilven szá­
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zadvégi rút históriáról. Itt is az élvezetek vittek egy fiatal embert a sikkasztás hilmis lejtőjére, mi kor nem gondolva magával, n**iu jövőjével, nem szü­leivel, csak azzal, hogy a m'b pénzét) kedvére ki dorbézolhassa magát, belevetette magát az erkölcsi sülyedég örvényébe é9 úszott benne, mig el neui merült. Neki is a revolver, az lett volna az utolsó szalmaszál, melybe vesztekor kapaszkodhassak, de gyáva. elgyengült lelke nem adott neki elég erőt, ho^y használhassa. És igy nem kerülhette el a földi igazságszolgáltatás kezét, mely bűnét nem hagyja büntetés nélkül s ezzel igyekszik majd a jóutra visz szatériteni, ha ugyan ez igyekezetnek foganatja is lesz.ügy történt a dolog, hogy B e n c e  János, pécsi születésű, alig 21 éves tiatal ember, fent Buda pesten B a k  Károly földbirtokosnál volt alkalmazás­ban. Irodai munkákat végzett a különben ügyes fiatal ember és jó magaviseletével gazdája bizalmát egészen megnyerte. Pedig ez u jó magaviselet csak látszólagos volt. Az ifjút karmai közé kerítette a fővárosi tobzódó élet és megtanította végre arra is, hogy ha pénze nem volt vágyait kielégíteni, a más, a gazdája pénzéhez nyúljon És úgy is tett. F . hó 2ti án (kedden) B a k  Károly 1 60 irtot adott átBencének, hogy vigye azt a postára. 8 az ifjúbanekkor uralomra jutott a bűn ördöge é, ;i helyett,hogy a postára ment volu i a pénzzel s z é p e nf e l ü l t  a v o n a t r a  « m e g s z ö k ö t t  a r á  b i z o t t  160 f r t t a 1. Az volt a szándéka, h o g y  i d c- j ö n P é c s r e ,  m e r t  a s z ü I e i i t t l a k n a k ,  hanem hogy az esetleges nyomozást félrevezesse, útirányt változtatva. Hatvanra utazott, onnan le Szolnokon keresztül Csabára, majd fel Szegedre és onnan jött Szabadkán keresztül Pécsre tegnap (*zer dán) reggel. Itt a „Nador“ szállodában váltott szobát és az'án hozzálátott, hogy a/, elsikkasztott pénzen jól kidorbézolhassa magit. Bejárta nappal sorban a kávéházakat, este a korcsmákat és eljutott éjszaká­nak évadján a lebii|okba is. a hol feltűnően költe kezett s egy revolvert is mutogatott, mondván, hogy m a j d  k i f i z e t i  az  a z  a d ó s s á g a i t .Időközben a fővárosi rendőrség sürgönyzött a pécsi rendőrséghez a sikkaszt" ifjú nyomozása ü ryó ben és K o v á c s  rendőrbiztos megindítván a kuta­tásokat, m a r e g g e I a „N a d o r“ -b u u s z o b á j á ­b a n  l e i s t a r t o z t a t t a  a s i k k a s z t ó t. a ki a rendőrök megjelenésére annyira m**gr*mült, hogy a mellette levő, megtöltött revolvert is — elfelejtette hasznaim. Megmotoztatván, az el-ikkasztott i60 frt hol összevissza 34 frtot taialtak még nála s a szál­lodai kényelmet szobából  nyomban bekísérték a rend őrség börtönébe s elfogatásiról a budapesti rendőr Béget azonnal értesítették.
— ( J e r u z s á le m b e  s z ö k ö t t  t o lv a j .)  E I r. ik o v i c s Berkő karácsonyfáival zületé-Ü hatvanéves izraelita polgártársunk valami uagyobbszabásu tolvaj lási manővert hajtott végre nem is olyan nagyon légen. A kompanistáit mind elfogták de ő — mint u nagy államférfi tk szokták — azt tartva, hogy rutánam az özönvíz*1, szépen megugrott az igazság szolgáltatás kezei közül és egyenesen Jeruzsálembe vette az útját A mi az ut egyenességét illeti az ellenkezőleg nagyon is görbe lehet, mert a zarán­dokolás szent áhítatától elfogott polgártársat a Jeni zbálemhe vivő egy eues útirányban bár fogdme^civ várták, de a kezüket mindig kikerülte az órinti kerülések megcsinálásával. Most aztán hivatalos ut>>n is körözik, hogy esetleg, ha még Jeruzsálembe el nem ért, valahol lefüleljék és a zarándoklat előtt leülessék vele a tolvajlásért rászabandó börtönbün­tetést. A Jeruzsálembe szökött tolyaj 60 év körüli középtermetű, kerekarcu. szőke hajú, kék szemű ember s különös ismertető jele nincs, hacsak az nem, hogy az orra szokatlanul egyenes. Az összes rendőri hatóságok megkerestettek puhatolása és esetleg de csak úgy, ha lehet — kézrekeri- tése iránt.-  ( E l i t é i t  r á g a l m a z ó . I Érdekes végtár gyalás volt tegnap délután a pécsi kir. törvényszék büntető osztályánál. Egy öreg, hétgyerekes egyszerű

Ëarasztember állt a bíróság előtt hamis vád miatt.l a k ó  István berkesdi lakós az illető, a ki valami bizalmatlan és házsártos öreg lehet, a ki talán még a saját édesapjában sem bízott soha és elégedetlen lehetett önmagával, mióta csak él. Történt egyszer, hogy rágondolta magát, hogy ő biztosítja a házacs­káját, meg astán a birtokára és a házára vesz tei egy kis kölcsönt, hogy azzal valamit kezdjen. Bejött tehát Pécsre, M i n d s z e n t i  Aurél köz vetítő irodá­jába és ott előadta a szándékát. Meg is csinálta Mindszenti vele az ügyleteket, a házának 23 évre való biztosításáért, melyet az „Adria* nál eszközölt, vett tőle 20 drb dijbiztositéki váltót § a kö'csönt is megszerezte neki. De mivel az öregnek pénze még a költségek előleges fedezésére sem volt, Mindszenti maga fedezte azokat, s tőle váltókat vett ellenszolgá­lat fejében ; s mikor a kölcsönügylet befejezést nyert, kifizettette vele az összesen 82 frt 60 krra rugó költ ségkiadásait s az ez összegről szóló 3 drb váltót visszaadta neki B a k ó  Istvánban ekkor felébredt az

alaptermészetét képezé bizalmatlanság és azt gondolta magában, hogy ő meg van csalva s a három váltó közül kettőt, melyek egyike 10 frtról, a másik meg 32 frtról szólt : ő nem irt alá. És rögtön ment a köz ponti vizsgálóbíróhoz s ott előadta a panaszát, s egyszersmind a házbiztosításra adott váltóit is kérte visszaadatni, mert — amint mondta — őt megcsalták és fél, hogy tovább is meg akarják csalni. Hát ezért állt tegnap M i n d s z e n t i  Aurél panasza folytán a bizalmatlan paraszt a büntető bíróság előtt, a hol szintén bebizonyította magáról, hogy igen keveset bi zik az emberekben és minden állítását ő maga „be tudja igazolni.* A vádhatóság képviseletében N a g y  Géza dr. kir. alügyész — a végtárgyalás alapján kiderült tényékhez képest — B a k ó  Istvánt a btkv. 222. §-a alapján hamis vád emelésében látta bűnös nek, de tekintetbe véve müveletlenségét, a btkv. 260. §-ába ütköző rágalmazásban kérte bűnösnek kimon­dani s a bíróság — a túlnyomó enyhítő körülmények figyelembe vételével — vádlottat ez alapon 15 frt pénzbüntetésre, illetve 3 napi fogházra ítélte 8 mi vei úgy a panaszos, mint a vádlott és közvádió az ítéletben megnyugodtak, az ítélet jogerőssé vált és az elitéit nyomban meg is kezdte annak — leülését
— ( E g y  v o l t  s o m o g y i fő is p á n  h a lá la .)Távirataink közt megirtuk legutóbb, hogy J  a n k o- v i c li Lá.zló gróf, valóságos belső titkos tanácsos, főrendiházi tag, Somogy megyének 26 éyen át volt tóisp inja, Szőllős Győrökön meghalt Életrajzát a következőkben közöljük: Jankovich László 1816 ban Budán szüleuett. Tanulmányait befejezve, 1835 ben Pozsonyban jurátusnak esküdött föl, s csakhamar kinevezte báró Eötvös Ignác sároainegyei főispán aljegyzőnek. Egy év mán áthelyeztetett az udvari kancelláriához fogalmazó gyakornoknak, — s itt 1839. óv májú* haváig szolgált, midőn ez évben Verőcemegye megválasztotta követének a magyar or-t/.tggyUlésre. hol azon párthoz csatlakozott, mely­nek gróf Széchényi István és Deák Ferenc voltak vezetői. A/ or«zaggyüiés hefejezte vei nagybatyjainál : Jankovich Józsefnél és Istvánnál Szlavóniában lakott és itt élénk részi vett a megyei életben. 1841. szép tetnber havában megválasztatott Verőceraegye alis­pánjának s ezen állásban működött 1848. április haváig, midőn az első felelős magyar minisztérium fölterjesztése alapján kineveztetett Verőcemegye fő ispánjának. 1848. szeptember havában főispáni állá­sáról lemondott s odahagyta azon földet, a melynek lakossága Magyarország ellen fegyvert fogott s átjött sntungy megyei jószagára, Szőilós-Györökre. 1849. október 3-án házassági frigyre lépett Tallián Rósá val. A negyvennyolcas évet követett szomorú korszak alatt vi-o.zavonulva családjának és gazdaságának élt; a somogymegyei gazdasági egylet élén azonban sokat tett társadalmi téren. 1860-ban 8omogymegye fő­ispánjává neveztetett k de a rövid alkotmányos aera letűnésével, 1861 ben leköszönt méltóságáról 1865 é ben a Mailath Sennyey provizórium alatt újra Somogy megye főispánjává neveztetett ki s e  méltóságában maradt 1886 izeptcmber 20 ig 1885 november 3 an a megye fénye-en megünnepelte fö- ispáusága 25 éves jubileumát. Kevéssel ezelőtt a grófi méltóságot nyerte.— ( S z e s s it a lm é r ö k  f ig y e lm é b e  ) Drago nescu Döme, pécsi in. kir. péuzügyigazgató a követ­kező hirdetményt teszi közé * „Az 1892. évi X V . t. c. 10. íj a alapján a szeaziulinérési adónak kizárólagos alapon valót biztosítása 1895. évi december hó 31 én megszűnvén, oly helyeken, hol a megjelölt időig a szeszitalmérés kizárólagos jog alapon volt biztosítva ; a kimérést, valamint kisinértékbeni darusítást enge délyek részbeni kibővítése, részbeni megváltoztatása válik szükségessé, — a kir. pénzügy-igazgatóság — az érdekelteknek szoro»an követendő miheztartás vé­gett a következőket hozza tudomásra : 1. Oly he­lyeken, a hol ez idő szerint a szeszitalmérési adó beszedési joga van biztosítva, vagyis hol pénzügyi hatósági engedély alapján a korcsmárosok és vendég lősök jogosítva vannak bor és sör, ezen kívül égetett szeszes folyadékok, mint pálinka, rum, liqueur, cog nac stb. kimérésére, ily helyeken úgy az italmérési engedélyek, mint a kismértékbeni eláruzitás iránti engedélyek, továbbra is egész terjedelemben váltó zztlzn érvényben hagyatnak. 2. Oly helyeken, hol ez idő szerint z kizárólagos zseszitalmérési jogosultvan bérbe adva : A korcsmárosok és vendéglő 

sök, kik a birtokukban levő pénsügyi hatósági ital­
mérési engedélyek alapján ez idő aserint bor éz sör­
nek kimérésére vannak jogosítva ; as esetben : ha 
1896. évi január 1-től égetett ssesaes folyadékok, 
mint : közönséges és különleges pálinka, ssilvörium, 
rum, cognac stb. kimérésével is szándékoznak foglal­
kozni, tartoznak a birtokukban levő italméréai euge 
délyt folyó évi december hó 31 ig személyesen vagy 
posta utján as illetékes pénsttgyőri saakassboa be­
terjeszteni. illetve beadni. Azon felek, kik italmérési 
engedélyüket 1896. évi december hó 31-ig a péne 
ügyőri szakaszhoz benyújtották, az illető szakasz ál 
tzl kiállított igazolvány, vagy ha aa engedély poéta 

I utján küldetett be : a posta föladóvevény alapján az 
| összes kérelmezett égetett zsezses folyadékok kimé

■ eset mindaddig háborithatlan gyakorolhatják, mig a 
ki mérési engedélyük meg nem érkezik, vagy mig a 
kiegészítés megtagagása jogerőt határozattal tudtokra 
nem lett adva 3 Azok a bejegyzett cégű fűszer-, 
anyag ős vegyes-kereskedők, akik ez idősserint az 
1890. évi X X X V I . t c. 7 §-a alapján korlátolt kis 
mértékben való elárusitásra ; valamint ások a csak- 
rassok és kávésok, abban az esetben, ha jövőben is 
csak kis mértékben való elárasitást gyakorolnak, en­
gedélyük birtokában háboritlan meghagyatnak. Ab­
ban az esetben azonban, ha a kismértékbeni daru­
sítást ily felek korlátlanul akarnák gyakorolni, tar­
toznak a jelenlegi engedélyüket ily korlátlan engedélyre 
leendő kicserélés végett 1 frtos bélyeg kapcsában a 
kir. pénzügy igazgatósághoz előterjeszteni. Véçre ki ­
jelentetik, bogy mindazok a kereskedők, szatócsok 
és páliukamérők, kik eddig a kizárólagos jogosult 
sággal bíró bérlőtől engedélyt nyernek égetett sseases 
italok kimérésére, poharazásra, vagy nyílt edények­
ben utcán át való elárusitására : 1896. évi január 
hó 1 tői kezdve csakis pénzügy igazgatósági engedély 
alapján folytathatják az égetett szeszes italok kimé 
rését. •

— ( H o g y  t a n u l  e g y  J a p á n  h e r e e g
Ír n i.)  Egy Parisban élő japan a következő módon
írja le egy japán herceg szépirási tanóráját. Daimiot 
«gesz sereg szép szolga nő veszi körül. Az egyik z 
tust dörzsöli készre, a másik a papirt simítja le, a 
harmadik az ecsetet szorítja hegyesre rózsás ujjacs- 
káival, az ember azt hinné, hogy az ö-zzes múzsák 
ieszailottaK a herceg segítségére, hogy az óra ne 
hézségeit minél kellemesebben leküzdhesae. A tanár 
szigorú pontossággal jelenik meg, fehér kendővel a 
szaja előtt, nehogy lélekzete a herceg arcát érintse 
s számtalan hajlongásokkal szótlanul kifejezett kö 
szöatés után letelepszik s hozzáfog a vonások rajzó 
lásához amelyeket a herceg másol. Ha a tanítvány 
a másolással elkészült, akkor kötelessége a tanárnak 
csodálkozni és örülni ; el kell ragadtatva lennie ta 
nitvâoya tehetségétől, de mindezt csak jelekkel *za 
bad kifejezui, mert a herceget megszólítani tiltva 
van. Az is előfordul, hogy a tanár félreinti a leg 
öregebb szolganőt s azt bízza meg a tanítványa 
talentuma felett való bámulatának tolmácsolásával. 
— Boldog herceg

— ( M á r  n  J ö v ő  h é te n )  fogják a magyar 
osztály sorsjáték második és főhusását megtartani, és 
azért igen ajánlatos, ba a sorsjegyek vételére mie­
lőbb mindenki elhatározza magát, mert tekiutve 
azon nagy érdeklődést, a melylyel ezen sorsjegyek 
iránt mindenütt viseltetnek, igen könnyen megesbe 
tik, hogy az utolsó napokban egyátalán nem lehet 
kapni sorsjegyeket és ezen érdeklődéssel annál is 
inkább iudokolt, mert vajmi kevés azon sorsjegyek 
száma, a melyek oly nyerési esélylyel bírnak, mint 
ezen sorsjáték sorsjegyei, a hol 90.000 sorsjegy kö 
zül 21499 nyer és a számos tekintélyes nyereményen 
kívül még **gy hatszázezer koronás jutalomdij is most 
jön busás alá. Ezen sorsjátékra legajánlatosabb, ha 
a sorsjegyeket az általános kedvelt Schröder Köb. 
Th. cégnél ( Budapest. IV. Károly-körut Károly ka­
szárnya 28.) szerezzük be. Mert ezen cégnek a ISS- 
rencse mindig kedvez és 24 éves fennállása óta 
megbízóinak sok millió nyereményt fizetett ki és a 
legutóbbi időben is Schroder Rob. Th.-nál számos 
fő és jelentékeny nyereményeket nyertek meg.

Művészet, irodalom.
P r ó b a  nerenoM. E  jelige alatt indulhatott 

neki a B ú b o s  p a c s i r t a  sainrehosatalának Somo 
gyi. Ha már operettet nem tud as egéss héten ssinre 
hozni, legalább megpróbál egy uj acquisitiót: fellép­
teti as operett dívát egy olyan szerepben, a mit ta 
valy nagyon is arra termett és egyenesen arra hiva­
tott müvéssnőtől látott a pécsi közönség ; fellépteti 
K a p o s i  Jóssát a „Búbos pacsirta11 Lénijében, a mit 
tavaly K a l m á r  Piroska játszott meg a tőle már 
megszokott igen ssép és igen nagy sikerrel. Hát ki 
sien K a p o s i  Jóssá kedves ssiopadi jelenség, tud 
igen jóisüeket és hosszasan kacagni, de es még nam 
elég arra, hogy valaki jó naiva lehessen. És furcsa, 
nem is as első két felvonásban, hol a jókedvű de 
vigónekes búbos pacsirtát adja, ért el hatást bár 
dalait megtapsolták — hanem a harmadik éa negye­
dik felvonásban, hol a komolyabb hang válik LÍdui 
kedélyének alapjává. Kapóéin kívül — kit tissteldi 
csinos virágtartóval leptek meg — F  o 11 i ■  1  ■  • va­
lóban excellált as elégedetlen Schmalenbaoh sserepd 
ben ; R a l i s  ssintón elemében volt a könnyelmű 
Hermann alakitásában. M é s z á r o s  Lajos asonbau 
egy kissé nagyon is sseotimentális, P e t a r d i pedig 
ellenkeaöleg lekűsdhetetlenűl hideg volt ; • aa elei­
nek nem mindenütt sikerült aromimikája, a második­
nak pedig feases járáea és karjainak öokéntaleo eseg- 
letes tartása rontotta különben a náluk már ismert 
alapos tudásról tanúskodó játékukat. B o d r o g k y n á  
(8chmalenbachné) és B r e a n a y  Anna (Jdjaonk) 
jók voltak A dinietek és rendedéi dlisftorwre mái-
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tők. Publikum csak a földenuten és egynéhány pá­holyban Tolt • amint hátramaradt a darab sikere a tavalyi előadás mögött erkölcsileg, úgy hátramaradt anyagilag is ; tehát Somogyi uj acquisitiója nem ütött be. (—)
Országgyűlés.

▲  k é p v l i e l ő h á i  ü lé s e  n o v  h ó  3 8 -á n
(A „Pécsi Figyelő* eredeti táyirata.) A mai Ülésen 
a jÖTŐ évi költségvetés részletes tárgyalása vette kéz 
detét.

A kisebb tárcák költségvetését N e m é n y i 
Ambrus előad*'* ajánlotta elfogadásra. Utána

B á n ó  József a nemzeti párt nevében követelte 
az önálló magyar udvartartást ; követeli pedig any- 
nyival ia inkább, mert már ezt Wekerle is megígérte 
E st a követelését folyton hangoztatni fogja, mind­
addig, mig meg nem valósul. (Zajos helyeslés.)

B á n f  f  y b. miniszterelnök sz udvartartást olyan 
értelemben, mint azt a túloldal kivánja, nem tartja 
szükségesnek ; de igenis, helyesli, bogy az udvar 
Budapesten állandó képviselettel bírjon. (Zaj balról.)

N á n á s y  Ödön szintén a külön és önálló ma­
gyar udvartartást hangsúlyozza.

U g r ó n  Gábor a függetlenségi párt nevében 
követeli az önálló magyar udvartartást, melyet fontos 
közjogi okokhól nemzeti követelménynek tart. (Zajos 
helyeslés.) Bánffy b. úgy beszél, mint a ki nem is 
meri a magyar történelmet, a magyar közjogot. (Zajos 
tetszés.) Határozati javaslatot nyújt be, mely szerint 
a kormány utasítandó, bogy a magyar udvartartásra 
vonatkosólag a legrövidebb idő alatt javaslatot nyújt 
»on be. (Éljenzés.)

A p p o n y i  Albert gróf nem fogadja el a 
Bánffy b. által ajánlott megoldási módot ; inkább 
semmit, mint ezt.

P o 1 ó n y i Géza szerint az udvartartást fel­
deríteni a kormány törvényes kötelessége.

B á n f f y  b. miniszterelnök ismételi előbbi ki­
jelentését, a mit

U g r ó n  Gábor hatalmas beszédben ver vissza, 
a 'öbbi közt mondván : így csak egy zsarnok kényur 
rabszolgája beszélhet.

A többség a határozati javaslatot elvetette és 
a tételt elfogadta.

Szünet után egymást követték a szólásban B e ö t h y  Ákos, P o l c n y i  Géza, E ö t v ö s  Károly, l l o r v  át  h Gyula, H o 1 á n s z k y Nándor, N á- n á s y  Ödön, E n d r e y  Gyula. A » b ó t h  János, kik valamennyien hangsúlyozták, hogy a királyi kabinetiroda a magyar miniszterelnökség hataskü rébe utaltassák.B á n f f y  b miniszterelnök védte a mostani álláspontot.A vita folytatása holnapra maradt.
ülés végénI v á n k a  Oszkár interpellált, a mire D á n i e l  Ernő miniszter nyomban felelt.

T À V ï  R A T  0 K
— D u m á i Sándor m egh alt. (A „P eesi Figyelő* eredeti távirata.) Párisból jelentik, hogy Dumas Sáudor, a nagy francia drámai ró, tegnap éjjel meghalt. Dumas holttestét szombaton hozzák Párisba és ekkor fogják eltemetni a Pére la Chaise temetőben. Végrendeletében meghagyta, hogy minden szertartás nélkül, egyszerűen, min­dennapos ruhájában temessék el. A  francia minisz­terelnök részvéttáviratot intézett a csiládhoz.
— O r o is o r u á g  m ozgósít. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Lembergből jelentik, hogy déli Oroszországban az egész hadsereg harcra készen áll, csupán az induláo parancsot várja
— V i cin Alia deputáció. (A „Pécsi Figyelő- eredeti tavirata ) A temesvári kül ótt- ség ma délelőtt tisztelgett Dániel miniszternél a temesvir-buziási vicinális vasút tárgwban. A mi­niszter megígérte támogatását, de a különös ked­vezményeket nem. Krdekcs hogv a küldöttséget nem Szapáry Gyula gróf, a \aros képviselője vezette a miniszter ele.

lé p tü l  mi don o«
SZAUTTER GUSZTÁV T A IZ S  JÓZSEFkiadó

Ke «iô* szerkesztő PLE1NINGER FERENC

25011. *z. tkvi. 1895.
Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvényszék mint telekkvi hatottá  ̂közhírré teszi, hogy it j Némethy József pécsi lakos végreliajtatónak. Plvit**r Jakab hidaséi lakos végre­hajtást szenvedő eiier 120 frt tükeküveteléa s jár. iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. törvény­szék és a pécsvaradi k.r járásbíróság területén levő. Hidasé község határában fekvő, a hida.di 079 sz. tjkvben felvett I. 5654 »•-. Û656. liszsz szántókra 1(>0 frt becsárban, — a 080 *-z. tikvben felvett f  5655. hrsz. szántóra 82 frt becsárban, — az I074/a. sz vben felvett 5658/a. Lszsz. szántóra 80 frt becs- árban, — a 897. sz. tjkvben felvett f  5483. hrsz. szőlőre 176 frt becsárban. —- az 1042. sz. tjkvben felvett f  5657. hrsz. 142/a. sz. házra 400 frt becs árban mint kikiáltási árban és pedig az 1881 : 60. t. ez. 56. § a és illetve d. pontja értelmében az ösz- szes felsorolt ingatlanokra egészben, — továbbá a hidasdi 636. sz. tjkvben felvett 718. hrsz. szántóra 19 frt ; — és végül a hidasdi 637. 9z. tjkvben felvett f  696. hszsz. szántóra 43 frt kikiáltási árban az árverést elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok a z  1896. é v i  j a n u á r  h ó  27. n a p ­

j á n  d. e. 10 ó r a k o r  H i d a s d  község: J e g y z ő i
ir o d á b a n  megtartandó nyilvános árverésen a meg­állapított kikiáltási áron alul is eiadatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsáranak 1 <)®/0 át vagyis 16 triót, 8 frt 20 krt, 8 frtot, 17 frt 60 krt, 40 irtot. 1 frt 90 krt éj 4 frt 30 krt készpénzben. vug\ az 1881. évi nov. 1-én 3333 sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60 t. ez. 170. a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege* el helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­szolgáltatni.Pécsett, a kir. törvényszék mint tlkkvi ható­ságánál, 1895. évi november hó 5. napján.1*Bogy.'iy rongrftcv

leir tő i véuvszéki biró.

f é l e
G Y Ó G Y S Z E R T Á R

B É  Ő S B E N ,  I. KÉR. SINGERSTRASSE 15. sz. a. „ZUM G O L D E N E N  R E I C H S A P F E L . "
V e r t l ü l t l t ó  l & B d & C  B O »K , *‘ * '* l,,t t  á lta lá n o s  la b d a cso k  t* *v - » a ll ; ez u tóM .i u e » it t e l e *  jo g g a l m egérdem lik, m iv - l csakugyan a lig  lé tez ik  b ---gaég, m e lj *n•sen labdacsok csodás hatásukat ezersreresen be nem bizonyították volna Évtiaedek ó‘ a ezen l»bdac»ök á'talá .<>* elterjedésnek ör.endeuek é« alig  run  család, uulybei. ezen kitin.•• háti-serből készlet nem volna található.Számtalan orvos által es«n labdacsok ház eterlll siánHatnsk és ajáuitattak minden oly bajoknál, melyek a t o s .z  emésztési, é- székrekedésből eied tek :■tájbajok, kólika, vártólnlások, aranyér, háltétlenség s hasonló betegségeknél. Vérti-ztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő h .tá s -a l  vannak v-r-z-gén vség  s az ,bbé.l igy sápkórnál, idegességből . lárm á zó  felfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsek. iyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek 

gyengébb egyének, de még gyermekek ültül is oiiuden aggodalom nélkitl hetehetökA számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fog» asztói a egkülnnbözóbb és legnehezebb betegségek után egészségűk visszanyerése folytán h -rxánk intéztek ezen lyen caakia nehányat említünk azon meRiegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdcsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani
mint *pe-/.avat ok, eredő bajoknál is : ennek folytán inég a leg-

Köln, 1*93. április bú 30-án.Tisztelt Pserhofer or Legyen oly saives ét küldjön nékem tanét 16 tekercset üx ön fólülmulhatatlan vérliestitó labdacsaiból mán vétellel. Fogad ja  •a oton is a legmélyebb köeaönetemet láb- dácsái csodabetásáért. Maradok teljes tisz- lelettel Pawlietik Fereucx, Köln, Lindeuthal.

felett és axokat a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legmelegebben fogom aján­lani,  Erén bal.«íratom«tetszés szerinti ha«z- nálásáia önt exeuuel felhatalmazom.Teljes tisztelettel Hahn I f o í c i
doboz ftde.e  ngv.tuar u aláíráseal színben vau ellátva vörös

Hareche, Főidőik mellett 1^97. sz^pt. 
hó lt-éo Tekintetet Ú r !Itten akarata volt, bogy ax Ön labda- enni kénéin» köxé kerültek, melyeknek batá­tát e t t n n t l  megírom: Én gyermekágvban meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát t e *  Toltam többé képet végezni és bitó- nyárt már a holtak köxt volnék, ha az on eaodálat ramél tó labdacsai engem nem men­tettek volna meg. A b Ieteu áldja meg önt esért esereter. N agy biaalmam van, 1 ogy esen labdacsok engem is tökéletesen ki fog- nak gyógyítani, a mint már másoknak ie eaéeteégük visezany eresére segítségül szol­gáltak. Kuificz Térés.Bécs-Ujbely, 1887. november 9-én Mélyen tiestelt Ú r !▲ legforróbb köezönetemet mondom etennel önnek 60 évet nagyuéném nevében. 
Ax illető 5 éven át eBenvedett gyomorhurut- kan ét vizkórságbao, már életét is megunta, melyről egyébként le ie mondott, midőn vé- let enül egy dobott kapott ax ön kitűnő vér- tieatitó labdacsaiból • azoknak állandó hasz­nálata folytán tökéletesen kigyógyult.Legfőbb tisztelettel Wemcxettel Jozefa.Eickeiigrabei*mt, Utöiil mellett. 1^91. má ctius 27-éuTekiute'es Ur!Alulírott ismeteiieu kér 4 csomagot az ou valóban hasznos es kitűnő labdacsai­ból, E l  nem mulaszt hato n itgiisgyobn el ín* mérésemet kitejesni ezen labdacsok értéke

Gotschdort, Kolbach mellett, Szilézi.a 1886. okt. 8-án.T  ÚrFelkérem, miszerint az ön vérti«ztitú labdac*aiból egy csomagot 6 doboztál kül- deni szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos labdacsainak köszönhetem, bogy egy gyo­morbajtól, mely engem öt eveu át gyötört, megssabadultam. Ezen labdacsok nálam so­hasem fognak kifogyni, e midőn legforróbb köszönetéinél kifejezem, • vagyok tiszte­lettel Zwickl Au na.Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P s e r h o f e r  J - f é l e  as „ A r a n y  b ir o d a lm i  á l m á h o z "  e a i m i e t t  * y ó g y * z e r t á r b a n  B e r n b e n  I f N in *erstra« '»e  15. az. a  ké­szíttetnek valódi minőségben, s egy 15 «zem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. E gy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 06 krba kerül; bérmentetlen utánvételt küldésnél 1 frt l u  kr. Egy csomagnál ke­vesebb nem küldetik el.Az összeg elóbbeni beküldésénél (mi legjobban posra-utalvánnyal eszközöltetik) kármentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 26 kr.. 2 csomag 2 frt 3 . kr., 3 csomag 3 frt 3o kr., 4 csomag 4 frt 40 kr.f 5 csomag 6 írt 20 kr. és 10 csomag 9 fri 20 krba kerül. —

Bernhard fele alpesifü li-f i l l  A l l  F  ®eri|óard W , Ö.-tól Üregem - 4 U 0 U I * ben, Vi üveg 2 frt 60 kr. »/t Üveg 1 frt 40 kr. */4 üveg 70 kr.Amerikai köszvénykenőcsgyors és biztos hatású legjobb szer min- deu köszvéuyes és csúzos bajok u m.: gerinczagybáotalom, tagszaggatás isebias, m.graiuv, ideges fogfájás, főfájás, fülszag­gatás stb. stb, ellen. 1 frt 20 kr,Tannochinin hajkenőcs,
P aerhofer J . tő l. Évek hosszú sora óta valamennyi hajnövesztő szer között orvo­sok által a legjobbnak elismerve. E gy elegáosau kiállított nagy szélén erével 2

bajok ellen kitduo báziszer. 1 Övegesével 
12 kr., 12 íiveg 2 frt.Általános tisztitó-só""";W  - f ö l .  Kit fin «» bá/.i8zer h r o s s i  emésztő** minőén kovetke/.mcnyei. u m : főfájás, szédülés, gyomorgörcs. gyomorliév. arany­ér, dugnia- s*b. ♦-11 • n. 1 c*« mrg éra 1 írt.Angol csodabalzsam,egy kis üveg 1J  krajczárPora labizzadás ellenm egs• önteti a iábiz/a 1 is* az azáltal képződő kellemetlen ««cagot. épen tsrtjs  a lábbelit » - mint il ‘ h. tnn* l.'in s/.er van ki­próbálva E g y  cioboz/.a .*>0 kr. Bérinentve krajczár.forint

Steudel  taÍVÁltalános tapaszss «/úrás aital okn/ott sebeknél, merge« daganatoknál, ujjkukacz, sebes- vagy gyű- ladt mell vagy más ily bajoknál, nnut kitűnő szer lön kiptóbálva. 1 tégely :>0 kr. Bérmeotve 75 kr.

Golyva-balzsam. kitilnó szerg j  y v *  ellen 1üveg 4»» kraiczar b rment. s kdldéesel 65 krajc/.ái

Fagybalzsam !
S B .  Nagy elterjedeiteégük kö­vetkeztében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utanoztatnak ; ennek következtében kéretik raak ltt  Pserhofer J  - fele vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak me­lyeknek használati utasítás* a Pserhofer J .  névaiáirássHl f-kete «/.inben é« minden egyes

P a e r h o f ^ r  J . - t o l .k ev óta a fagyos tagokra ét mindeu idolt sebre, mint leg­biztosabb szer elistn rve. 1 köcsöggel 4 » krajczár. Bérmentve 65 kr
9

!rtÍfíiriD rl\r ált*iáuos*n ismer:U L I I U U C U V ,  kitűnő háziszer hurut.rekedtség, g ircsös köhögés uvegetike ara 5U krajczár mentve 1 frt 50 kr. stb. ellen, 1 2 üveg t»erÉlet -esszenczia ZZt’ÏVZ":in*>i, ro«sz einés/ •- miu«leii tieiuii »h* «!i

M Í Q . P n L ’ D  hiváli’. fcz<*r ejtvoldalu fel*
U l i a  r O K O ,  »a jaS i fo g fá já s . rheusiastb. **llen.Ezen itt felsorolt készítményeken kí­vül az osztrák iapokbau hirdetett összes bel é« külföldi gyi gvs/ei•‘ «zeiészeti különleges­ségek raktáron v a n n a k ,  * kéarletbeuUetMii ne.n levők g  ̂ or«en é« ol -on inegsze-rezietnek — Postai megrendeljek a leg- gyorsabban eszközöltetnek, n.n * |.t*uzö««zeg elíne beküldetik; nagy «»tm megrendelések uiaiiveMei KÜlde m o ,  liérmentvo csakisoly e«etl»ru ‘ öl ten.k a luiol»*-*, li.t */. o**zeg előre beérkezik. ine»v e« *tben a postaköltsé­gek « * ♦ k k h l tnéisek* : bbek. Budapei»teii Kap­hat»»: l o :  o k  Ju/*ri try'gy«/eré«x urnái,K M . I v • ) | U ' /. a 12 «» / .

Nyomatott Taisa Jóseetiiói Péciett.




